
feel
the extraordinary



Sentir el alma de la ciudad. 

Sentir cómo surge la inspiración en un ambiente de ensueño. 

Sentir el privilegio de experimentar un servicio único.

Descubra el auténtico significado de la palabra sentir.

Feel the place connecting with the city’s soul.

Feel inspired by the eclectic elegant atmosphere.

Feel unique rejoicing in outstanding service. 

Get ready to feel.



Barcelona es una ciudad con más de dos mil años de 
historia, que a la vez es vanguardista y cosmopolita. 

El Mar Mediterráneo acaricia sus costas y un clima 
agradable ilumina su patrimonio arquitectónico. 

Su cultura, su amplia oferta gastronómica y 
comercial, y una oferta lúdica extensa y variada, 

hacen que la capital catalana siempre esté a punto 
para satisfacer las necesidades de todos aquellos 

que la visiten.

Barcelona has more than two thousand years 
of history, a city which is both avant-garde and 

cosmopolitan. 

The Mediterranean Sea caresses its shores and a 
benevolent climate shines on its architectural heritage.

Its culture, its broad gastronomic and commercial 
offer, and its diverse leisure opportunities, mean  

the Catalonian capital is always ready to satisfy the 
needs of its visitors.

Barcelona, una ciudad vibrante abierta al mar
Barcelona, a vibrant city open to the sea

PUERTO DE BARCELONA • BARCELONA’S HARBOUR 



This renovated and emblematic five star hotel  
is located right in the heart of the city, on 

the prestigious Rambla de Cataluña, just 100 
metres from Paseo de Gracia, where all the 

luxury and glamour of the city’s most exclusive 
shops are concentrated. 

It also forms part of the history of Barcelona 
because the current king, Don Felipe VI, spent the 

night there before proudly bearing the Spanish 
flag in the 1992 Olympics.

Este renovado y emblemático hotel de 5 estrellas  
está ubicado en pleno centro de la ciudad, en la 
prestigiosa Rambla de Cataluña, a tan solo 100 
metros del Paseo de Gracia donde se concentra 

el lujo y el glamour con las tiendas más exclusivas 
de la ciudad.

Forma parte de la historia de la ciudad, ya que su 
Majestad el Rey Don Felipe VI, se hospedó la noche 

antes de ser el abanderado de España en las 
Olimpiadas de 1992. 

Renace un icono de la ciudad
An icon of the city is reborn

VISTAS DE BARCELONA DESDE AZOTEA • BARCELONA VIEWS FROM THE ROOFTOP
CITY VIEWS FROM THE HOTEL



LA CIUDAD DE BARCELONA • THE CITY OF BARCELONA



LA SAGRADA FAMILIA DE GAUDÍ • GAUDÍ’S SAGRADA FAMILIA LA CASA BATLLÓ DE GAUDÍ • GAUDÍ’S BATLLÓ HOUSE
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The hotel introduces itself as an unexpected  
space open to the life of Barcelona.

Its modern architecture is complemented by  
its meticulous eclecticism, dramatic lighting and 

an extraordinary LED Screen Video Wall measuring 
56 m2, which is without parallel in the city.

El hotel se presenta como un sorprendente  
espacio abierto a la vida de Barcelona. 

Su moderna arquitectura se complementa con 
un cuidado código ecléctico, una innovadora 

iluminación y una extraordinaria pantalla  LED Video 
Wall de 56 m2 única en la ciudad. 

LOBBY

Un espacio abierto a la ciudad
A space open to the city



LOBBY



255 guest rooms

130 Superior Rooms 

90 Premium Rooms 

16 Premium Terrace 

14 Suites 

  5 Suites Terrace

Brilliant Basics

Ultra-comfortable premium mattresses

Rain-e�ect showers

Nespresso and kettle

48” LED televisions

Easy access 1Mb WiFi 

Exclusive amenities 

Professional hair dryer

Free Fitness Center available 24h for guest

14 connecting rooms for families available

255 habitaciones

130 Superiores

90 Premiums

16 Premiums Terraza

14 Suites

5 Suites Terraza

Brilliant Basics

Camas premium ultraconfortables

Duchas efecto lluvia

Nespresso y tetera

Televisores LED 48”

WiFi de 1Mb y fácil acceso

Amenities exclusivos

Secador de pelo profesional

Fitness Center gratuito disponible 24h para clientes

Disponibilidad de 14 habitaciones conectadas para familias

HABITACIÓN SUPERIOR • SUPERIOR ROOM

Excelentes vistas de la ciudad en todas las habitaciones
Excellent views of the city in all rooms



 TERRAZA PREMIUM • PREMIUM TERRACE



Our breakfast, well known as one of the best in 
the city, includes a wide range of high quality 
products, carefully selected so you can get a 

delicious and nutritional start to your day.
 

24h room service contains an extraordinary 
gastronomic offer based on our healthy and 

complete menu which will surprise everyone at 
any time.

Nuestro desayuno, conocido como uno de los 
mejores de la ciudad, incluye una amplia gama de 

productos de primera calidad, cuidadosamente 
seleccionados para comenzar el día de manera 

deliciosa y saludable. 

El servicio 24h de Room Service cuenta con un 
envidiable nivel gastronómico que le sorprenderá 
a cualquier hora del día gracias a una propuesta 

sana y completa.

DESAYUNO • BREAKFAST

La mejor selección de alimentos frescos y saludables 
The best selection of healthy and tasty food



Tablafina is a gastronomic 
concept created by NH made with 
quality products with designation 

of origin. It o�ers a menu 
composed of Charcuterie, Cheese, 
Tapas and Wine. Tablafina draws 
on gastronomic advice from Abel 

Valverde and David Robledo. 

Enjoy a Classic, simple and 
attractive gastronomy, referring to 

the quality of the products.

Tablafina es una apuesta 
gastronómica de NH que remite 
a la calidad de productos. Ofrece 

una carta con productos de 
proximidad, que sean Embutidos, 

Quesos, Tapas y Vinos. Tablafina es 
un concepto que cuenta con unos 
asesores de lujo, Abel Valverde y 

David Robledo. 
 

Disfrute de una gastronomía 
clásica, sencilla y atractiva con esta 
propuesta que remite a la calidad 

de los productos. 

Gastronomía como punto de encuentro
Gastronomy as a meeting point

Restaurante Tablafina Tablafina Restaurant

RESTAURANTE TABLAFINA - TABLAFINA RESTAURANT



RESTAURANTE TABLAFINA • TABLAFINA RESTAURANT



Tablafi na Bar and its pleasant terrace become the ideal 
place to enjoy a selection of local tapas or a snack at 

any time of the day. 

Enjoy a fantastic location in one of the most elegant 
avenue of the city: Rambla de Catalunya.

Tablafi na Bar y su agradable terraza, se convierten 
en el espacio ideal donde saborear, a cualquier 

hora del día, una selección de tapas locales o un 
tentempié.

Disfrute de su fantástica ubicación en la misma 
Rambla de Catalunya, una de las más elegantes 

avenidas de la ciudad.

El sabor de una cultura
The taste of a culture

Tablafi na Bar Tablafi na Bar

C26 BAR • C26 BAR

ELEVEN BCN

TERRAZA TABLAFINA • TABLAFINA TERRACE



The fi rst World Class Bar in Europe, located on 
the 11th fl oor of the Hotel. 

Relax and contemplate the 360º views of the 
city accompanied by the magnifi cent cocktails 

of renowned bartender Nacho Ordoñez in a 
unique space

El primer World Class Bar en Europa situado en la 
planta 11 del Hotel. 

Relájese y contemple las vistas 360º de la ciudad 
acompañado de los magnífi cos cócteles del 

reputado bartender Nacho Ordoñez en 
un espacio único. 

Cócteles de altura
High-class cocktails 

ELEVEN BCN ELEVEN BCN

COCTELERÍA ELEVEN BCN • ELEVEN BCN COCKTAIL BAR



ELEVEN BCN

COCTELERÍA ELEVEN BCN • ELEVEN BCN COCKTAIL BAR



Barcelona is a unique city with endless  
leisure options.

Be surprised by our exclusive Guest Relations 
Service and make the most of your stay. 

Barcelona es una ciudad única con infinitas  
posibilidades para el ocio. 

Déjese sorprender por nuestro servicio exclusivo 
de Guest Relations y saque el máximo partido 

a su estancia.

Servicio Guest Relations 
Guest Relations Service

SERVICIO GUEST RELATIONS • GUEST RELATIONS SERVICE



An amazing swimming pool, a solarium 
and extraordinary unique city views 

await on our rooftop terrace. 

Una maravillosa piscina, un solarium 
y unas extraordinarias y únicas vistas de la ciudad 

le esperan en nuestra azotea. 

Sumérjase en el cielo de Barcelona
Lose yourself in the sky over Barcelona

PISCINA EN LA AZOTEA • ROOFTOP SWIMMING POOL



PISCINA EN LA AZOTEA • ROOFTOP SWIMMING POOL



9 function rooms which make the hotel one of the 
most attractive o�er in the city for presentations, 

gala dinner, weddings or meetings. A multipurpose 
area of 940m2 which adapts to all type of events 

within large & smaller rooms with capacity up to 350 
delegates.

Our facilities, with plenty of natural light and views of  
the Rambla de Catalunya, include everything you 

need as well as personalised services to make your 
event a success.

If you can imagine it, we make it happen.

9 salones de reuniones y eventos que conforman 
una de las más atractivas oferta de espacio para 
presentaciones, eventos sociales o reuniones en 
el centro de la ciudad. 940m2 polivalentes con 
capacidad de hasta 350 personas que permiten 

disfrutar tanto de amplios salones como de 
subcomisiones.

Nuestras instalaciones, con abundante luz natural y 
vistas a la Rambla de Catalunya, incluyen todas las 
necesidades y servicios personalizados para lograr 

que su evento sea un éxito.

Usted lo imagina, nosotros la hacemos posible.

Lugares donde todo es posible
Places where everything is possible

SALÓN BARCELONA • BARCELONA FUNCTION ROOM



ROSELLÓN

BARCELONA MALLORCA URGELL

SICILIA ARAGÓN VALENCIA CERDEÑA

VENTANA  
WINDOW

MURO 
WALL

DESPANELABLE 
REMOVABLE PANELS

PLANTA M / PLANTA M

PLANTA E / PLANTA E

SALA “RAMBLA”

FUNCTION ROOMS
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PLANTA “M” /  FLOOR “M”

CERDEÑA 80 50 15 65 30 50 15 18 40 SI

VALENCIA 98 60 20 80 36 50 20 18 50 SI

ARAGON 73 50 14 60 24 40 15 18 40 SI

SICILIA 68 30 21 50 24 50 21 18 30 SI

ROSELLON 78 50 21 60 21 50 20 18 40 SI

BARCELONA 122 80 21 110 42 90 24 42 70 SI

MALLORCA 90 60 21 90 42 90 20 18 50 no

URGEL 52 30 20 50 24 50 20 15 20 no

CERDEÑA+VALENCIA 178 120 35 140 n/a n/a 35 36 100 SI

CERDEÑA+VALENCIA+ARAGON 251 160 44 220 n/a n/a 50 54 140 SI

CERDEÑA+VALENCIA+ARAGON+SICILIA 319 230 60 290 n/a n/a 56 72 190 SI

CERDEÑA+VALENCIA+ARAGON
+SICILIA+ROSELLON 387 270 60 350 n/a n/a 60 110 210 SI

VALENCIA+ARAGON 171 100 34 160 54 105 35 36 80 SI

VALENCIA+ARAGON+SICILIA 239 140 50 200 78 155 45 54 150 SI

VALENCIA+ARAGON+SICILIA+ROSELLON 317 210 60 300 13 175 50 72 190 SI

ARAGON+SICILIA 141 80 25 130 48 100 30 36 70 SI

ARAGON+SICILIA+ROSELLON 219 120 40 200 80 130 40 54 100 SI

SICILIA+ROSELLON 146 80 30 130 42 90 30 36 70 SI

BCN+MALLORCA+URGEL (PEDIR TFT) 264 180 50 230 120 190 60 72 160 SI

BCN+MALLORCA (PEDIR TFT) 212 150 36 180 60 140 50 54 120 SI

MALLORCA+URGEL 142 90 30 140 48 120 30 48 70 no

FOYER ROSELLON 178 140 SI

FOYER BARCELONA 110 70 SI

PLANTA “E” / FLOOR “E”

RAMBLA 22 X 14 X X X X X X X



SALONES ROSELLÓN, SICILIA, ARAGÓN, VALENCIA • ROSELLÓN SICILIA, ARAGÓN, VALENCIA MEETING ROOMS



Always Yes!
Usted lo imagina, nosotros lo hacemos realidad.

Servicio Ambassador
Disfrute de un servicio excepcional gracias a nuestros 

embajadores. Tendrá total seguridad en que 
su evento sea un éxito.

Servicio de asesoramiento especializado
Aprovéchese de nuestra experiencia. Deje que nuestros 
asesores pongan a su disposición los mejores consejos 

adaptados a cada tipo de evento.

Respuesta Profesiona Personalizada
Evaluamos sus necesidades para facilitarte la oferta más 
adecuada, incluyendo disponibilidad, cotización y unas 

condiciones claras, en nuestra primera respuesta.

WiFi gratuito y de fácil acceso
Conecte a su audiencia con un fácil acceso a Internet en las 

habitaciones, salas de reuniones y zonas comunes.

Tempting Breaks
Deleite a sus invitados con un co¥ ee break único, 

personalizado y de inspiración local.

Eco-friendly meetings
Cree un impacto positivo en el medio ambiente 
reduciendo la huella de carbono de tu evento

Alta tecnología simplifi cada
En NH Hotel Group somos pioneros en incorporar las 

tecnologías más innovadoras para que consiga una mayor 
implicación por parte de sus empleados y clientes.

Nuestros servicios principales

Always Yes!
You imagine it, we make it a reality.

Ambassador Service
Upgrade your NH MEETINGS experience with 

our special Ambassador service and have total confi dence
that your event will be a success.

Specialised advisory service
Take advantage of our success stories. 

Let our highly experienced advisors provide you with
best industry and event practices.

Customised Professional Response
Make the best decision

Free, Easy WiFi
Connect your guests through easy internet access in rooms, 

meeting rooms and common areas.

Tempting breaks 
Delight your audience with unique, personalized 

and locally-inspired cuisine.

Eco-friendly meetings
Make a positive impact by o� setting the carbon 

footprint of your event

High Tech Made Easy
At NH Hotel group, we are pioneers on incorporating the most 
innovative technologies that will help boost the engagement 

of your employees and customers!

Our key services



Individual reservations:
From Spain: 902 64 67 14

From abroad: +34 91 600 96 03

Group reservations:
From Spain: 902 41 41 41

From abroad: +34 91 600 96 92
gruposnh@nh-hotels.com

Reservas individuales:
Desde España: 902 64 67 14

Desde el extranjero: +34 91 600 96 03

Reservas grupos:
Desde España: 902 41 41 41

Desde el extranjero: +34 91 600 96 92
gruposnh@nh-hotels.com

NH Collection Barcelona Gran Hotel Calderón
Rambla Catalunya, 26

08007, Barcelona. España
+34 93 301 00 00

nhcollectionghcalderon@nh-hotels.com

instagram.com/nhcollectioncalderon
twitter.com/NH_Collection

facebook.com/NHCollectionHotels 
nh-collection.com

GDS
CÓDIGO HOTEL

AMADEUS
NH BCNCAL

SABRE
NH 7308

WORLDSPAN
NH CALDE

PEGASUS
BCNCA

GALILEO
NH 9887



nh-collection.com




